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CBATUM CcBALWEHHOMYYEHUK EBTUX

CBATUI CBSLLEHHOMYYEeHUK €BTUX Hapoamsca y Cssi-
Tin 3emni, B micTi CeBacTonorb. AKOCb BiH MOYYB NOYYEeHHS
ceaTtoro IBaHa borocnosa i ysipyBaB y [ocnoga Icyca
XpucTta, CTaBWM y4YHEM CBATOro IBaHa. BiH NOKWHYB CBIN
OiM | poanHy Ta 1 niwoB ycnig 3a cBaTuM IBaHom bBorocno-
BOM, Yepnaruum Yy HbOro 3HaHHs i Bipy, peBHO Noboptotoyn
BiciBCbKi cnokycu Ta 3pocTatoumn y boxin 6narogati. Ceatun
€BTnX Garato TpyanBCSa ANs NowmpeHHss XpUCTOBOI BipyK SIK
anocrton Xpucta. 3rooomM Moro BUCBATUIM Ha enuckona, i
BiH ©arato nogopoXxyeaB CBiTOM, nponosigytoun CrioBo
R boxe Ta Tepnnauu pi3Hi BUNPOBYyBaHHS, FOHIHHA i 6araTo
cTpaxpaaB 3a Icyca XpucTa. 3a NOWMPEHHA XPUCTUAHCTBA A3UYHUKN Nocaaun-
nn €BTNXa B TEMHULIO Ta 1 JOBro MOPUIM Noro ronogom, ane focnogb y ave-
HUK cnocib nocunae NomMmy NoXxuey 3 Heba. Toai cBATOro niggaBanu TopTypam
| pisanun noro TiNo, ane €BTUX MYXHbO BUTEPNIB CTpPaXX4aHHS, a Big MOro no-
HIBEYEHOro Tina BUXO4MB AyXe NPUEMHUN 3anax Mupa.

[licna uboro Boporn XpucToBol BipU po3Knanu BOroHb i XOTiNIM cnanuTum
CBATOro, ogHak i3 Heba nonuecs Aol i3 rpagoM i noracue NONyMm'sl, a CBATUN
3anWLLMBCS HEYLLKOMKEHWUM | npocnasnsas locnoaa. Moro KUHynm y KniTky Ao
neBa Ha po3Tep3aHHdA, OHaK NneB XOAMB MNOB3 CBATOrO CYMUPHO, HeHaye
OBeYKa, i WKoON MOMY HEe BYMHMB, a BIOKPUB naLlly i npocnaBuB NHOOCLKUM
roriocom bora, WO HaBeno BENUKMA XaX Ha HEBIPHUX iOOMOMOKMNOHHUKIB, SIKi
Lue baunnu. lle baraTto pisHUX cTpaxaaHb i BUNPOOyBaHb BUMANo Ha OO0
cBATOro €BTUXa, ogHak BiH He 3paauB ['ocrnoga, 3anuwaryuncs BipHUM Momy
ax go cMmepTi. 3a akux came obCTaBWH 3arvMHyB CBATUM, TOYHO HE BigOMO. 3
nepegaHHs AisHaemMocs, LWo nomy 6yno BigpyobHO rofioBy Meyem. Tak CBATUN
€BTUX NepecTaBmnBCcs A0 XpucTa 1 OyB 3a4MCreHnn OO JINKY CBATUX.
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The Hieromartyr Eutyches

The Hieromartyr Eutyches, a
disciple of the holy Apostles John
the Theologian and Paul, lived from
the first century into the beginning
of the second century, and was
from the Palestinian city of Sebas-
tea.

Although Saint Eutyches is not
one of the 70 Apostles, he is called
an Apostle because of his labors
with the older Apostles, by whom he
was made bishop.

After hearing about Christ the
Savior, Saint Eutyches first became
a disciple of the Apostle John the
Theologian.

| - Later he met the Apostle Paul,
and preached together with him on the early journeys.

Saint Eutyches underwent many sufferings: they starved him with
hunger, beat him with iron rods, they threw him into the fire, and then to be
devoured by wild beasts.

Once, a lion was let loose upon the saint, which astonished everyone
because it praised the Creator with a human voice.

The hieromartyr Eutyches completed his labors in his native city,
where he was beheaded with a sword at the beginning of the second cen-
tury



AMOCTOIJ

3 lNepuworo NocnaHHa oo KopuHtsaH cB. Anoctona Naena ynTtaHHs.

(p. 16, B. 13 — 24)

[MnunbHywnTE, CTiNTE Y BIipi, OyabTe MYXHI, ByabTe MiUHi, xan 3 foboB'to
Bce pobutbcsa B Bac! bnarato x Bac, bpatTs, 3Haete Bu gim CTenatis, WO B

Axal BiH NepBICTOK, i WO cnyxbi CBATUM MPUCBATUINCE BOHWU, i BU
NigKOPANTECH TaKNM, TAKOX KOXXHOMY, XTO rnomMarae Ta npattoe.

A Tiwycb 3 npuxogy CtenaHa, i ®opTyHaTta, i Axaika, 60 Bawy
BiICYTHICTb BOHM 3acTynunn, 60 BOHM 3acMOKOiNM Ayxa MOro M BaLloro.

Tox waHynte Takux! Bitalotb Bac asinceki LlepkBu; Akuna wn
[Mpuckunna 3 goMawHbo LlepkBoto IXHBOK rapsaye BiTatoTb Y [ocnogi Bac.

BitatoTb Bac yci bpatu. Bitante oguH ogHOro CBATUM MOLISTYHKOM.
[MpusiTaHHs Moeto pykoto [MaBnosoto. Konn xTo He ntobutb Mocnoaa, Hexamn

byone npoknatun! MapaHa Ta! bnarogatb [ocnoga Haworo lcyca

Hexan 6yge 3 Bamu! Jllo6oB Mosa 3 Bamu BCima y XpUCTi Icyci, amiHb.



€EBAHIENIA

Bigo Matdoiss Cesatoro €saHrenist YATaHHS.
(p. 21, B. 33 -42)

[Mocnyxante iHWoOI nputyi. byB rocnogap oawH. Hacaaus
BUHOrpagHuka BiH, obropogmMB MOro Mypom, BuaoBb6aB y HbOMY 4aBuIlO,
BalwTy noctaBms, i BiggaB MOro BUHapSAM, Ta 1 NiLlOB.

Konu > HapinwoB 4ac nnoAis, BiH A0 BUHapiB nocnas pabiB CBOIX,
LLIOO NPUNHATK NNoAM CBOI.

BuHapi x pabiB noro noxananw, i ogHoro nobwnwu, a gpyroro
3amopayBanu, a Toro BkameHyBarnw.

3HOB nocnae BiH iHWKX pabiB, BinbW sK Nepwe, Ta U IM y4UHUNIN Te
came.

HapewTi nocnaB oo HMX CMHa CBOro i ckasaBs: [locopomMnAaTbCa cuHa
MOrO.

Ane BuHapi, sk nobaumnu cuHa, MipkyBaTtu cobi ctanu:

Lle cnagkoemeub; xogiMm, 3amopayMmo wnoro, i 3abepemo MOro
cnagwmny!

|, cxonuBLLM NOro, BOHM BUBESM 3a BUHOIPagHWK Noro, Ta n younu.,

OToX, sk npubyoe TOW MaH BUHOrpagHuKa, WO 3pobuTb BiH TUM
BUHapPSAM?

BoHu kaxyTb MomMy: 3noumHLUiB NorybuTb KOPCTOKO, BUHOrPaOHUKA X
Big4acTb iHWKMM BUHApAM, WO OyayTb nnoauv BiggaBaTu NOMY CBOEYACHO.

Icyc npomoBnse oo Hux: Ym Bu He yutanu Hikonu B ncaHHi: KaMmiHb,
WO Moro 6yaiBHMYI BIOKMHYNKW, TOM HapiXKHUM CTaB KaMeHeM; Big [ocnoga
cTanocs ue, i AMBHE BOHO B o4ax Haluux!



EPISTLE

The reading is from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians.

(c. 16, v. 13 — 24)

Watch, stand fast in the faith, be brave, be strong. Let all that you do
be done with love. | urge you, brethren - you know the household of
Stephanas, that it is the first fruits of Achaia, and that they have devot-
ed themselves to the ministry of the saints - that you also submit to such,

and to everyone who works and labors with us.

| am glad about the coming of Stephanas, Fortunatus, and Achaicus,
for what was lacking on your part they supplied. For they refreshed my

spirit and yours.

Therefore acknowledge such men. The churches of Asia greet you.
Aquila and Priscilla greet you heartily in the Lord, with the church that is in
their house. All the brethren greet you. Greet one another with a holy
kiss. The salutation with my own hand - Paul’s. If anyone does not love the
Lord Jesus Christ, let him be accursed. O Lord, come! The grace of

our Lord Jesus Christ be with you. My love be with you all in Christ Jesus.

Amen.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew.

(c. 25, v. 14 — 30)

“Hear another parable: There was a certain landowner who planted a
vineyard and set a hedge around it, dug a winepress in it and built a tower.

And he leased it to vinedressers and went into a far country.

Now when vintage-time drew near, he sent his servants to the vinedress-
ers,

that they might receive its fruit. And the vinedressers took his serv-
ants, beat one, killed one, and stoned another.

Again he sent other servants, more than the first, and they did likewise
to them.

Then last of all he sent his son to them, saying, ‘They will respect my

son.
But when the vinedressers saw the son, they said among themselves,
‘This is the heir. Come, let us kill him and seize his inheritance.’
So they took him and cast him out of the vineyard and killed him.

“Therefore, when the owner of the vineyard comes, what will he do to
those vinedressers?”

They said to Him, “He will destroy those wicked men miserably, and
lease his vineyard to other vinedressers who will render to him the fruits in
their seasons.”

Jesus said to them, “Have you never read in the Scriptures: “The
stone which

the builders rejected, Has become the chief cornerstone. This was
the Lord’s doing, and is marvelous in our eyes”?
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BEPECEHb 4

14-ta Heping no MN'atngecatHuui
lpamud egpip Jlimypeaiir 10:00 paHky
15-ta Hepinga no M’atngecatHuui
lpamud egpip Jlimypeaiir 10:00 paHKy
16-Ta Hening no MN'atngecatHuui
Bo3zosuxxeHHs1 HecHo2o Xpecma
lpamud egpip Jlimypeaiir 10:00 paHky

’XOBTEHb

17-ta Heging no MN’'atngecatHuui
lpsamud egbip Jlimypeaiir 10:00 paHky
18-ta Heping no MN'atngecatHuui
lpsamud egbip Jlimypeaiir 10:00 paHky
[MokpoBa [NpecBaTol boropoaudi
Jlimypeais 9:30 paHky

19-ta Heping no MN'atngecatHuu
lpamud egpip Jlimypeaiir 10:00 paHky
20-ta Heging no M’'atngecatHuui
[psamud egbip Jlimypeaiir 10:00 paHky

Church Calendar

SEPTEMBER

14th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
15th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
16th Sunday after Pentecost
Exaltation of the Holy Cross

Live stream Liturgy 10:00 am

OCTOBER

17th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
18th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
Protection of the Theotokos
Liturgy 9:30 am

19th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
20th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am



IHdopmauin Ta noaii Ha BepeceHb - Information & activities for September

MoxeptBu ana Cobopy cB. Aumurpisa - Donations to St. Demetrius Church

Taras Stolyar & Anastasia Baczynskyj
---$500.00 - - -
Tapac Ctongdap i AHacTacia ba4ynHcbka

Helen Chrebto-Humeniuk - - - $200.00 - - - ManuHa XpebTto-IymeHtok
Elsie Haley - - - $500.00 - - - Jleca lanin
Mark Jurychuk & Helen Cikalo - $250.00 - Mapko FOpin4yk i FanunHa Llikano
Michael & Luba Kalimin - - - $500.00 - - - Muxaino i Jltoba Kanuminu
Adele Kereliuk - - - $300.00 - - - Aaens Kepentok
Olga Kuch ---$500.00 - - - Onbra Kyub
Basil & Zenovia Zmiyiwsky - - - $1,000.00 - - - Bacunb i 3eHoBiss 3MiiBCbki
Patricia Lukasewich - --$500.00 - - - Natpuuis JlykaceBuy
Brett & Vera Maclntyre - - - $1,000.00 - - - bpeTT i Bipa MakiHTanp
Fr. Walter & Dobr. Olia - - - $200.00 - - - 0. Bonoanmup i aobp. Ons
David & Orysia Manzatiuk - - - $200.00 - - - aBug i Opuca MaH3aTioku
William & Carol Michaluk - - - $200.00 - - - Bacunb i KaponiHa Muxantoku
Steve & Eugenia Snatinsky - - - $1,500.00 - - - CtenaH i €BreHiss CHATUHCbKI
Donna Waverchuck - - - $300.00 - - - [oHHa BaBepuyk
Mari White - - - $200.00 - - - Mapis Bawnt
Michael & Svitlana Zienchuk - - - $250.00 - - - Muxauno i CeitnaHa 3iH4yku

Bohdan & Dolores Chachula - - - $420.00 - - - borgaH i lonopec Xaxynwu
The listed donations are for the month of July 2020
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Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 e-mail: makarenko@bell.net




